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AGARÁSZ-ERTESITO
AZ ORSZÁGOS AGARÁSZ-SZÖVETSÉG HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

vitéz nagybányai

H O R T H Y  IS T V Á N
1942. évi augusztus hó 2ü-án, amikor egy egész ország ünnepelte a szent király 

nevenapját, egy hir porba sújtotta nemzetünket. Vitéz nagybányai Horthy István, egy or­
szág reménysége, Magyarország Kormányzóhelyettese vérét áldozta a haza oltárán.

Könnyes szemmel tekintettünk az ég felé. mért kellett ennek bekövetkeznie 1 ?
Megilletődve álltunk a megdicsőült hős koporsója [mellett, vérző szívvel, porig 

alázva, mert mindannyian éreztük, hogy itt egy olyan tragédiának vagyunk a szemtanúi, 
amit a történelem valamikor gyászlapon fog megírni.

Egy ország tekintett felé bizalommal, telve reménységgel, egy ország várta Tőle 
a szebb jövendőt és most mindaz amiben hittünk, amiben bíztunk szertefoszlott.

Igazi sportférfi volt a szó legnemesebb és legigazibb értelmében. Jóformán minden 
sportot kitünően értett. Acélos, daliás alakját ott láttuk minden sporteseménynél! A lovas 
sportnak régtől fogva rajongója volt és amikor 1940. május 19-én a szövetség felkérte az 
elnöki tisztség elvállalására és Ő azt örömmel fogadta el, úgy tekintettünk felé, mint akit 
a sors küldött hozzánk, hogy ifjú erejével, sport imádatával újra felvirágoztassa ezt az ősi 
magyar sportot.

Amikor egy ország lelkesedése Öt tette meg kormányzóhelyettessé, büszkén tekin­
tettünk felé mert szeretett elnökünket az ország legmagasabb polcán láttuk. De ugyanak­
kor hálatelt és büszke szívvel mondtunk köszönetét azért, hogy nálunk vállalt tisztét to­
vábbra is megtartotta.

Az idei évi Derby nevezésnél örömmel láttuk, hogy mint aktív agarász is részt 
óhajt venni a versenyeken, amikor Délibáb nevű agarát benevezte.

És most megtört szívvel állunk itt, mert minden amiben hittünk, amiben remény­
kedtünk csak délibáb volt!

Délibáb, mely fent csillogott a végtelen magyar égbolton, délibáb, mely szertefoszlott!
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H I V A T A L O S  R É S Z
Az Országos Agarász Szövetség a folyó évre a szövetséget ért mérhetetlen gyászra és a 

háborús viszonyokra való tekintettel nem ir ki versenyt.
AZ IGAZGATÓSÁG.

Az 1942. évi Derbyre
a  k ö v e t k e z ő n e v e z é s e k é r k e z t e k

-

1. Patay Sándor ur Levél V. sz. Deli—Lilla.
2. n n n Legyező V. sz. II II
3. Vojnich József ur Váratlan szerencse v. sz. Farmer—Városi nő.
4. Fáy László ur Fáta fk. sz. Wraxall Gray—Vadgalamb
5. n n n Felcser c. k. „ „ —Hargita. II.
6. 11 ii n Felemás c. fh. k. Deli—Démon.
7. u »» il Filiszter c. fh. k. Wraxall Gray—Birbli.
8. Patay Pál ur Légó 7.S. sz. Deli—Lilla.
9. »» II I I Lendva zs. sz. II II

10. Fernbach József ur Mádi c. sz. Liliomfi—Márta
11. Pilaszanovich József ur Mózes c. k. II II
12. Lelbach István ur Lilke fk. sz. II II
13. II II II Liliomszál fk. sz. II II
14. Baghy Gyula ur Büge c. k. Wraxall Gray —Birbli.
15. vit. Nagybányai Horthy Miklós kormányzó ur Singapóre zs. k. Wraxall Gray—Nankó.
16. II II II II 11 II Honkong zs. sz. II II II
17. Ger.csy Károly ur Bagó zs. k. II II 11
18. II II II Bokros fk. sz. „ „ „ —Vadgalamb
19. II II 1 Bokréta fk. sz. II II II
20. Patay József ur Lobogó zs. k. Deli—Lilla.
21. Patay Józsefné úrnő Libegő fh. zs. sz. 11 11
22. vitéz Nagybányai Horthy 

helyettes ur
István kormányzó-

Délibáb c. k. „ —Ábra.
23. Szőke Barna ur Zizi c. sz. II 11
24. II II II Pinokió ' c. sz. 11 11
25. II I I  II Mufti c. sz. Wraxall Gray—Birbli.
26. II II II Pribék zs. k, .. .. —Ábra.
27. II II II Dizőz c. k. II II 11
28. Szilassy Ida úrnő Kacagány zs. k. „ „ — Kuvik.
29. II 11 II Kényes v. sz. II II II
30. II 11 II Táltos c. k. Turul—Virgonc.
31. II 11 II Tücsök fk. sz. „ —Mákszem.
32. Dadányi Sándor ur Délvidék c. k. Deli —Démon.
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33. Dadányi
34.

Sándor ur

II „ „
36. Jurenák-Magyar szövetség 
37 ' II »» H
38. Káli Hegedűs Zoltán ur 
39..........................................
40. dr. Szarka Gyula ur
41. Borbély Gábor ur
42. Végess Árpádné úrnő
43. „
44. Markovits Kálmán
45.

Drina fh. c. :
Dalnok c, sz,
Delnő c. sz.
Jogar zs, k.
Jogutód fk. k.
Herold c. k.
Harcos c. k.
Fityfirity fk. c.
Kuvasz zs. sz
Kiválló zs sz
Konkurens zs. sz.
Madár fk. sz.
Monokli fk. fh

Deli—Démon.
„ —Lilla.
„ —Ábra.

Wraxall Gray—
Héttörpe—Mese.
Wraxall Gray—Hargita II.

I I  l« I I

„ „ —Ábra.
„ „ —Kuvik.

I I  t i  I I

Bogár Ferkó—Müzli.

H ÍR E K
Imp. Wraxall Grey az országban az egyet­

len telivér angol kan, ez évben fedezni fog 
elfogadott szukákat i n g y e n  Jakabszálláson,

u. p. vasút és távirda Bácstopolya. A szukák 
a tulajdonos veszélyére küldhetők, Vidakovich 
István nyug. igazgató Bácstopolya cimre.

» ■
'ár

t

Kiadja : AZ ORSZÁGOS AGARÁSZ-SZÖVETSEG Rényi Dezső könyvnyomdája, Szolnok. Tel. 113



Ö

'U -
oO
H
U .
>

ON
oO

N
oO

' <

Q ?

<
O
c O

o
o

' <

N
cO

O

•qW

a.§ ’S
s?

z S z

< ^ )

úr
nő

ne
k

úr
na

k


